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1. Darbotvarkės priėmimas 
  

Taryba priėmė dok. 13795/20 pateiktą darbotvarkę. 

Priimdama posėdžio darbotvarkę, Taryba vieningai nusprendė į teisėkūros procedūros A 

punktų sąrašą, pateiktą šiam posėdžiui, įtraukti Tarybos reglamento, kuriuo nustatoma 

2021–2027 m. daugiametė finansinė programa, pateikto dokumente 9970/20 + COR 1 (hr) + 

COR 2 (sv) + REV 1 (nl), priėmimą. 

2. A punktų patvirtinimas   

 
a) Su teisėkūros procedūra nesusijusių punktų sąrašas  13786/20 

Taryba priėmė dokumente 13602/20 + COR 1 išvardytus A punktus, įskaitant priimti 

pateiktus COR ir REV dokumentus. Pareiškimai dėl šių punktų išdėstyti papildyme. 

Toliau pateiktuose punktuose turėtų būti nurodyti šie dokumentai: 

Bendrieji reikalai 

5. Tarybos sprendimai dėl pozicijos, kurios turi būti laikomasi 

Susitarimu dėl išstojimo įsteigtame Jungtiniame komitete dėl 

Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 

 13987/20 

UK 

 b) Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos 

vardu turi būti laikomasi Susitarimu dėl Jungtinės 

Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo 

iš Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos 

bendrijos įsteigtame Jungtiniame komitete, dėl grėsmės 

nekeliančių prekių nustatymo 

Priėmimas 

 13912/20 

+ COR 1 (bg) 

UK 

Užsienio reikalai 

9. Tarybos įgyvendinimo sprendimas ir Įgyvendinimo reglamentas 

dėl ribojamųjų priemonių Kongo Demokratinei Respublikai 

Priėmimas 

2020 m. gruodžio 16 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER II) 

 13618/20 + COR 1 

13615/20 + ADD 1 

13617/20 + ADD 1 

CORLX 
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Deleguotieji arba įgyvendinimo aktai 

 Aplinka 

17. 2020 m. lapkričio 6 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

…/..., kuriuo dėl Sąjungos registro veikimo pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2018/841 iš dalies 

keičiamas Deleguotasis reglamentas (ES) 2019/1122 

Deleguotasis aktas. Sprendimas prašyti pratęsti terminą 

2020 m. gruodžio 9 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER I) 

 13565/20 

12920/20 

+ REV 1 (sk) 

+ ADD 1 

CLIMA 

 

b) Teisėkūros procedūros punktų sąrašas (viešas 

svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 

8 dalį) 

 

13797/20 

Transportas 

1. Sprendimas dėl Europos geležinkelių metų (2021 m.) 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2020 m. gruodžio 9 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER I) 

 13816/20 

PE-CONS 48/20 

TRANS 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas 

aktas buvo priimtas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 4 dalį. 

(Teisinis pagrindas – SESV 91 straipsnis) 

Bendrieji reikalai 

2. Tarybos reglamentas, kuriuo nustatoma 2021–2027 m. 

daugiametė finansinė programa 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2020 m. gruodžio 11 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER II) 

 14039/20 

+ ADD 1 

9970/20 

CADREFIN 

Taryba priėmė Tarybos reglamentą, kuriuo nustatoma 2021–2027 m. daugiametė finansinė 

programa, pateiktą dokumente 9970/20 + COR 1 (hr) + COR 2 (sv) + REV 1 (nl) 

(Teisinis pagrindas – Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 312 straipsnis ir Europos 

atominės energijos bendrijos steigimo sutarties 106 straipsnis). 

Su šiais punktais susiję pareiškimai išdėstyti priede. 
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Teisėkūros procedūra priimamų aktų svarstymas 

(Viešas svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 8 dalį) 

3. Reglamentas dėl Europos klimato teisės akto 

Bendras požiūris 
 14004/20 

10868/20 

6547/20 

Taryba susitarė dėl bendro požiūrio, išdėstyto dok. 14171/20. 

Su teisėkūros procedūra nesusijusi veikla 

4. ES pranešimo dėl atnaujintų nacionaliniu lygmeniu 

nustatytų įpareigojančių veiksmų (NDC) pateikimas 

Jungtinių Tautų bendrosios klimato kaitos konvencijos 

(UNFCCC) sekretoriatui 
Patvirtinimas 

 14005/20 

Taryba vieningai patvirtino ES pranešimo pateikimą. 

5. Išvados dėl žiedinio ir žalio atsigavimo užtikrinimo 
Patvirtinimas 

 13852/20 + COR 1 

6766/20 + ADD 1 

Taryba patvirtino dok. 14167/20 pateiktas išvadas. 

6. Išvados dėl skaitmeninimo aplinkos labui 
Patvirtinimas 

 13957/20 

Taryba patvirtino dok. 14169/20 pateiktas išvadas. 

Teisėkūros procedūra priimamų aktų svarstymas 

(Viešas svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 8 dalį) 

7. Reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas Orhuso reglamentas 

(EB) Nr. 1367/2006 
Bendras požiūris 

 13937/20 

11853/20 

Taryba susitarė dėl bendro požiūrio, išdėstyto dok. 14208/20. 
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Su teisėkūros procedūra nesusijusi veikla 

8. Komunikatas „Cheminių medžiagų strategija tvarumui 

užtikrinti. Aplinkos be toksinių medžiagų kūrimas“ 
Pasikeitimas nuomonėmis 

 13521/20 

11976/20 + ADD 1 

Taryboje buvo pasikeista nuomonėmis dėl Cheminių medžiagų strategijos tvarumui užtikrinti, 

remiantis pirmininkaujančios valstybės narės parengtais klausimais, pateiktais dok. 13521/20. 

Kiti klausimai 

9. a) Miškų naikinimo pašalinimas 
Prancūzijos delegacijos, kuriai pritaria Italijos delegacija, 

informacija 

 14009/1/20 REV 1 

Taryba susipažino su Prancūzijos delegacijos pateikta informacija, taip pat su kitų 

delegacijų pastabomis. 

 b) Dabartiniai pasiūlymai dėl teisėkūros procedūra priimamų aktų 
(Viešas svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 8 dalį) 

 Reglamentas dėl baterijų ir baterijų atliekų, kuriuo iš 

dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2019/1020 ir 

panaikinama Direktyva 2006/66/EB 
Komisijos pranešimas 

 13944/20 + ADD 1 

Taryba susipažino su Komisijos pranešimu. 

 c) Daugiašalių aplinkosaugos susitarimų (DAS) 

ratifikavimas. Raginimas imtis skubių veiksmų 
Komisijos informacija 

 13669/20 

Taryba susipažino su Komisijos pateikta informacija. 

 d) Ataskaita dėl Antarkties jūrų gyvųjų išteklių apsaugos 

komisijos (CCAMLR) metinio susitikimo 
Ispanijos delegacijos informacija 

 13877/20 

Taryba susipažino su Ispanijos delegacijos pateikta informacija, taip pat su kitų 

delegacijų ir Komisijos pastabomis. 
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 e) Europos konferencija „Klimato kaita ir Europos 

vandens aspektas. Atsparumo didinimas“ 

(2020 m. lapkričio 4–5 d.) 
Portugalijos delegacijos informacija 

 13664/20 

Taryba susipažino su Portugalijos delegacijos pateikta informacija. 

 f) Pirmininkausiančios valstybės narės darbo programa 
Portugalijos delegacijos informacija 

  

Taryba susipažino su Tarybai pirmininkausiančios Portugalijos delegacijos pateikta 

informacija. 

 

 Pirmasis svarstymas 

 Pirmininkaujančios valstybės narės pasiūlyti vieši debatai (Tarybos darbo tvarkos taisyklių 

8 straipsnio 2 dalis) 

 Komisijos pasiūlymu grindžiamas punktas 

 



  

 

14129/20   epu/EB/er 8 

 TREE.1.A  LT 
 

PRIEDAS 

Pareiškimai dėl su teisėkūros procedūra susijusių A punktų 

Dėl A punktų 

sąrašo 2 punkto: 

Tarybos reglamentas, kuriuo nustatoma 2021–2027 m. daugiametė 

finansinė programa 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

EUROPOS PARLAMENTO, TARYBOS IR KOMISIJOS BENDROS IR 

VIENAŠALĖS DEKLARACIJOS 

1. Prioritetinių programų finansiniai paketai, NGEU išlaidos ir lankstumas 

Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos bendra deklaracija dėl konkrečių 

programų sustiprinimo ir pagrindinių aktų pritaikymo 

„Nedarant poveikio teisėkūros ir biudžeto valdymo institucijų įgaliojimams, Europos Parlamentas, 

Taryba ir Komisija susitaria 2,5 mlrd. EUR suma 2018 m. kainomis atitinkamai padidinti 

pagrindiniuose aktuose arba finansiniu programavimu nustatytus Europos Parlamento nurodytų 

programų finansinius paketus. Tai bus padaryta atitinkamai sumažinant turimas maržas iki DFP 

viršutinių ribų, nedarant poveikio galimam lankstumo priemonės panaudojimui 2021 m. 

Nedarant poveikio institucijų teisėkūros įgaliojimams, Europos Parlamentas, Taryba ir Komisija 

susitaria į DFP reglamento II priede išvardytų programų pagrindinius aktus įtraukti nuostatą dėl 

finansinių paketų padidinimo tuose aktuose nurodytomis sumomis. Programoms, kuriomis 

nustatomos biudžeto garantijos, skirtą papildomą sumą atspindės papildomas suteiktų garantijų 

lygis.“ 

Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos bendra deklaracija dėl grįžtamųjų 

lėšų iš AKR investicinės priemonės panaudojimo Kaimynystės, vystomojo ir 

tarptautinio bendradarbiavimo priemonei 

„Taryba sutinka, kad 1 mlrd. EUR (2018 m. kainomis) neviršijanti suma, susidariusi iš grįžtamųjų 

lėšų pagal AKR investicinę priemonę veiklai pagal 9-ąjį, 10-ąjį ir 11-ąjį Europos plėtros fondus, 

2021–2027 m. laikotarpiu bus panaudota Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio bendradarbiavimo 

priemonei. Visos trys institucijos susitaria, kad Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio 

bendradarbiavimo priemonė turėtų sudaryti sąlygas tų lėšų gavimui.“ 
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Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos bendra deklaracija dėl panaikintų 

lėšų pakartotinio panaudojimo mokslinių tyrimų programoje 

„Nedarant poveikio Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos institucinėms prerogatyvoms, visos 

trys institucijos susitaria 2021–2027 m. laikotarpiu mokslinių tyrimų programai vėl suteikti 

įsipareigojimų asignavimus, kurių suma sudaro iki 0,5 mlrd. EUR (2018 m. kainomis) panaikintų 

įsipareigojimų, susidariusių dėl visiško arba dalinio tai programai arba ankstesnei programai 

priklausančių projektų neįgyvendinimo, kaip nustatyta Finansinio reglamento 15 straipsnio 

3 dalyje.“ 

Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos bendra deklaracija dėl požiūrio į 

NGEU palūkanų išlaidas ir lėšų grąžinimą 2021–2027 m. DFP 

„Visos trys institucijos susitaria, kad išlaidomis, kurios padengia priemonės „Next Generation EU“ 

finansavimo išlaidas, nesiekiama sumažinti ES programų ir fondų. 

Visos trys institucijos susitaria, kad požiūris į NGEU palūkanų išlaidas ir lėšų grąžinimą 2021–

2027 m. DFP (dabartinė septynių metų prognozė – 12,9 mlrd. EUR) neturi poveikio tam, kaip šis 

klausimas bus sprendžiamas būsimose DFP nuo 2028 m. 

Visos trys institucijos susitaria dirbti siekdamos nustatyti pakankamus naujus nuosavus išteklius, 

kad būtų padengta suma, atitinkanti numatomas išlaidas, susijusias su lėšų grąžinimu ir 

palūkanomis.“ 

2. Nuosavi ištekliai 

Komisijos deklaracija dėl nuosavų išteklių, pagrįstų skaitmeniniu mokesčiu, 

nustatymo 

„Atsižvelgdama į pokyčius tarptautiniu lygmeniu, Komisija paspartins darbą, kad pateiktų 

reikiamus pasiūlymus dėl skaitmeninio mokesčio nustatymo Sąjungoje ir kuo greičiau, bet ne vėliau 

kaip 2021 m. birželio mėn. pateiks pasiūlymą dėl pagrindinio akto. Šiuo pagrindu ji pasiūlys, kad iš 

skaitmeninimo mokesčio gaunamos pajamos ne vėliau kaip 2023 m. sausio mėn. taptų nuosavais 

ištekliais.“ 

Komisijos deklaracija dėl nuosavų išteklių, pagrįstų finansinių sandorių 

mokesčiu, nustatymo 

„Vykstančias tvirtesnio bendradarbiavimo diskusijas dėl finansinių sandorių mokesčio numatoma 

užbaigti iki 2022 m. pabaigos. Jei dėl šio finansinių sandorių mokesčio būtų susitarta, Komisija 

pateiks pasiūlymą, kad pajamas iš šio finansinių sandorių mokesčio būtų galima į ES biudžetą 

pervesti kaip nuosavus išteklius. 
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Jei iki 2022 m. susitarti nepavyks, Komisija, remdamasi poveikio vertinimais, pasiūlys naujos rūšies 

nuosavus išteklius, pagrįstus nauju finansinių sandorių mokesčiu. Komisija stengsis tuos 

pasiūlymus pateikti ne vėliau kaip 2024 m. birželio mėn., kad naujos rūšies išteklius būtų galima 

nustatyti ne vėliau kaip iki 2026 m. sausio 1 d.“ 

3. Biudžeto valdymo institucijų vaidmuo 

Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos bendra deklaracija dėl naujų 

pasiūlymų, grindžiamų SESV 122 straipsniu, kurie gali daryti apčiuopiamą 

poveikį Sąjungos biudžetui, biudžetinio tikrinimo 

„Kadangi: 

(1) Europos Parlamentas, Taryba ir Komisija (toliau – visos trys institucijos) pripažįsta, kad 

SESV 112 straipsnis yra teisinis pagrindas, kuriuo remiantis priimamos konkrečioms 

krizinėms situacijoms spręsti skirtos priemonės, kurios gali apimti galimą poveikį biudžetui, 

kuris gali paveikti Sąjungos išlaidų raidą laikantis jos nuosavų išlaidų ribų; 

(2) atsižvelgiant į biudžetinius įgaliojimus pagal Sutartis tikslinga, kad abi biudžeto valdymo 

institucijos svarstytų tokių numatomų aktų poveikį biudžetui, kai tikėtina, kad toks poveikis 

bus apčiuopiamas. Šiuo tikslu Komisija turėtų pateikti visą atitinkamą informaciją, būtiną 

siekiant per svarstymus padėti Europos Parlamentui ir Tarybai, 

SUSITARĖ: 

1. Šioje deklaracijoje nustatomos taisyklės, taikomos Europos Parlamento ir Tarybos, kurioms 

aktyviai padeda Komisija, biudžetinio tikrinimo procedūrai (toliau – procedūra). 

2. Šios procedūros gali būti laikomasi Komisijos pasiūlymo dėl Tarybos akto, grindžiamo SESV 

122 straipsniu, kuris gali daryti apčiuopiamą poveikį Sąjungos biudžetui, atžvilgiu. 

3. Komisija prie bet kurio tokio pasiūlymo pridės siūlomo teisės akto poveikio biudžetui 

vertinimą ir nurodys, ar, jos nuomone, atitinkamas aktas gali daryti apčiuopiamą poveikį 

Sąjungos biudžetui. Šiuo pagrindu Europos Parlamentas ir Taryba gali prašyti inicijuoti 

procedūrą. 

4. Procedūra bus vykdoma jungtiniame komitete, kurį sudarys Europos Parlamento ir Tarybos 

atitinkamo lygmens atstovai. Komisija dalyvaus jungtinio komiteto darbe. 
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5. Nedarant poveikio Tarybos įgaliojimams pagal SESV 122 straipsnį, Europos Parlamentas ir 

Taryba, deramai atsižvelgdami į klausimo skubumą, dalyvaus konstruktyviame dialoge 

siekdami bendro sutarimo dėl numatomo teisės akto poveikio biudžetui. 

6. Procedūra turėtų būti vykdoma ne ilgiau kaip dviejų mėnesių laikotarpį, nebent atitinkamas 

aktas turi būti priimtas anksčiau nei konkreti data arba, jei to reikia dėl klausimo skubumo, 

per trumpesnį Tarybos nustatytą terminą.“ 

Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos bendra deklaracija dėl Finansinio 

reglamento nuostatų dėl išorės asignuotųjų pajamų ir skolinimosi bei skolinimo 

pakartotinio vertinimo 

„Atsižvelgdami į NGEU kontekstą, Europos Parlamentas, Taryba ir Komisija susitaria, kad 

atliekant kitą Finansinio reglamento peržiūrą bus vertinami ir atitinkamai peržiūrimi šie klausimai: 

– nuostatos dėl išorės asignuotųjų pajamų, visų pirma kaip nurodyta Finansinio 

reglamento 21 straipsnio 5 dalyje; 

– nuostatos dėl ataskaitų dėl skolinimosi ir skolinimo operacijų teikimo. 

Visos trys institucijos pripažįsta, kad asignuotosioms pajamoms taikomos galiojančios taisyklės dėl 

auditų ir biudžeto įvykdymo patvirtinimo procedūros.“ 

4. Horizontalieji klausimai. Klimatas, biologinė įvairovė, vyrų ir moterų 

lygybė ir darnaus vystymosi tikslai 

Komisijos deklaracija dėl veiksmų klimato srityje stebėjimo metodikos ir 

Europos Parlamento bei Tarybos dalyvavimo 

„Komisija užtikrins, kad veiksmų klimato srityje stebėjimo metodika būtų suprantama, skaidri ir 

viešai prieinama. Komisija pasikeis su Europos Parlamentu ir Taryba nuomonėmis dėl veiksmų 

klimato srityje stebėjimo metodikos. Vienas iš svarbiausių veiksmų klimato srityje stebėjimo 

principų bus skaidrumas ir keitimasis informacija apie pažangą siekiant klimato srities tikslų su 

Parlamentu ir Taryba.“ 
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Komisijos deklaracija dėl kiekvienos programos indėlio klimatui 

„Nedarant poveikio Europos Parlamento ir Tarybos teisėkūros įgaliojimams, susijusiems su 

atitinkamais sektoriniais pagrindiniais aktais, 2021–2027 m. indėliai klimatui, kad būtų pasiektas 

bendras tikslas šiai sričiai skirti bent 30 % visos Sąjungos biudžeto ir NGEU išlaidų sumos, pagal 

atitinkamas programas ir fondus yra: 

Programos Numatomas mažiausias indėlis  

 „Europos horizontas“  35 % 

 ITER  100 % 

 „InvestEU“ fondas  30 % 

 Europos infrastruktūros tinklų 

priemonė 

60 % 

 ERPF  30 % 

 Sanglaudos fondas  37 % 

 REACT EU  25 % 

 Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo priemonė  

37 % 

 2021–2022 m. BŽŪP  26 % 

 2023–2027 m. BŽŪP  40 % 

 EJRŽF  30 % 

 LIFE  61 % 

 Teisingos pertvarkos fondas  100 % 

 KVTBP  25 % 

 UŠT  25 % 

Pasirengimo narystei parama 16 % 

Šiais indėliais klimatui Komisija naudosis kaip atskaitos tašku, kad įvertintų nukrypimus ir 

nepakankamos pažangos atveju pasiūlytų priemones.“ 

Komisijos deklaracija dėl biologinės įvairovės stebėjimo metodikos ir Europos 

Parlamento bei Tarybos dalyvavimo 

„Komisija užtikrins, kad biologinės įvairovės stebėjimo metodika būtų suprantama, skaidri ir viešai 

prieinama. Komisija, užbaigusi neseniai pradėtą metodikos tyrimą, pasikeis nuomonėmis apie šią 

metodiką su Europos Parlamentu ir Taryba. Vienas iš svarbiausių stebėjimo aspektų bus skaidrumas 

ir keitimasis informacija su Parlamentu ir Taryba apie pažangą siekiant biologinės įvairovės srities 

tikslų.“ 
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5. Kitos deklaracijos 

KOMISIJOS DEKLARACIJA DĖL LAIKOTARPIO VIDURIO PERŽIŪROS 

„Komisija ne vėliau kaip iki 2024 m. sausio 1 d. pateiks DFP veikimo peržiūrą. 

Kartu su peržiūra prireikus gali būti pateikiama atitinkamų pasiūlymų dėl DFP reglamento peržiūros 

laikantis SESV išdėstytų procedūrų.“ 

AUSTRIJOS PAREIŠKIMAS 

„Komisijos deklaracijoje dėl atskirų programų indėlių klimatui kalbant apie Tarptautinį 

termobranduolinį eksperimentinį reaktorių (ITER) nurodyta: numatomas 100 % indėlis siekiant 

bendro bent 30 % tikslo, taikomo visai Sąjungos biudžeto ir NGEU išlaidų sumai. Šiomis 

aplinkybėmis Austrija primena, kad sektorių teisės aktuose ir (arba) programose nustatyti tikslai turi 

atitikti ES poveikio klimatui neutralumo iki 2050 m. tikslą ir padėti siekti naujų Sąjungos 2030 m. 

klimato srities tikslų. Tačiau ITER nepadės siekti naujų Sąjungos 2030 m. klimato srities tikslų ir 

tikslo iki 2050 m. užtikrinti ES poveikio klimatui neutralumą, nes mokslinių tyrimų eksperimentinis 

reaktorius artimiausiais metais negamins jokios elektros energijos. Net ir tolesnis projektas DEMO 

(parodomoji jėgainė) taip pat dar negalės prisidėti prie Paryžiaus susitarimo tikslų. Jėgainės 

statybos metu jis veikiau turės grynąjį neigiamą poveikį išmetamo CO2 kiekio prasme. 

Atsižvelgiant į tai, kad 

– Europos Audito Rūmai pabrėžė, kad tam tikrose srityse taikomi ES klimato koeficientai 

neatitinka Pasaulio banko nustatyto konservatyvumo principo, 

– šie koeficientai taip pat nukrypsta nuo EBPO klasifikavimo sistemos ir 

– jais neatsižvelgiama į neigiamą investicijų poveikį, 

ES išlaidos, skirtos ITER, neturėtų būti skaičiuojamos kaip indėlis siekiant bendro 30 % klimato 

srities tikslo.“ 

LENKIJOS PAREIŠKIMAS 

„Visapusiškas Europos Vadovų Tarybos išvadų ir susijusių Komisijos pareiškimų dėl Reglamento 

dėl bendro Sąjungos biudžeto apsaugos sąlygų režimo aiškinimo ir taikymo įgyvendinimas gera 

valia yra susijęs su Lenkijos gyvybiniais nacionaliniais interesais ir yra išankstinė sąlyga tam, kad 

Lenkija pritartų bet kokiam teisėkūros procedūra priimamam aktui, susijusiam su 2021–2027 m. 

daugiamete finansine programa, įskaitant priemonę „Next Generation EU.“ 
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